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« La  Krokodil' »  est  le  bulletin
d'information  du  Centre  Culturel
Espéranto de Toulouse.
Avant leur parution dans ce bulletin,
vous  pouvez  lire  et  commenter  les
articles du « Krokodil' » en ligne sur
le  Portail  de  l'Espéranto  en  Midi-
Pyrénées.
Toutes les contributions, en français
comme  en  espéranto,  sont  les
bienvenues.  Envoyez-nous  vos
articles et photos.
« La Krokodil' » est mis en page par
des bénévoles avec le logiciel  libre
LibreOffice.

Visitez le site  
https://toulouse.occeo.net 

Bonne année à tou·te·s ! Feliĉan novan
jaron al ĉiuj !

Nomad'kurso a Cuba ou Kupe Dekope
Le Nomad'kurso de ce début d'année 2020 se déroulera du

09 janvier au 07 février.

Nous  serons  dix  espérantistes  désireux  de  rencontrer  les

espérantistes  locaux,  et  ceci  est  notre  priorité.  Norberto,

espérantiste  cubain  rencontré  il  y  a  quelques  années  en

Ariège, sera notre cicéron.

Une  correspondance  riche  et  suivie  avec  lui  nous  permet

d'envisager  un  itinéraire  qui  nous  conduira  de  la  mythique

Havane  à  la  toute  extrémité  de  l'île  Guantanamo.  Sur  le

chemin  qui  s'annonce  légèrement  nébuleux  au  vu  de  la

situation  actuelle  de  Cuba,  (restrictions  d'essence  et

d'aliments...)  nous  savons  que  les  espérantistes  de  divers

clubs,  associations...nous  attendent.  Et  c'est  à  travers  eux

que  nous  découvrirons  les  multiples  facettes  d'un  pays  si

particulier.

Au  programme,  ne  l'oublions  pas,  il  s'agit  d'un

Nomad'kurso, l'espéranto au quotidien, que ce soit dans les

rencontres  avec  nos  « samideanoj »,  entre  nous,  avec  un

support  écrit.  Niko  nous  a  en  effet  concocté  un  cahier

d'exercices de tous genres et pour tous niveaux.

On en reparle ? En espéranto, bien sûr !!!!

Evelyne
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Stage d'automne à Arrout
Le week-end du douze au

treize  octobre,  nous  nous

sommes  rendus  avec

plusieurs  espérantistes

dans  le  petit  village

pyrénéen  d’Arrout,  dans

l’Ariège. 

Certains  étaient  arrivés  le

vendredi  soir,  d’autres  le

samedi  matin.  Après la pause café du matin et les discussions,  en espéranto comme de bien

entendu, nous avons commencé les cours. Trois cours étaient à disposition: celui des enfants, celui

des intermédiaires, et celui des niveaux avancés. Nos trois professeurs étaient Marion, Christophe

et Nicolas. Les participants étaient en majorité composé de toulousains, mais il y avait aussi des

locaux ainsi que des espérantistes de Bilbao ! Certains travaillaient à agrandir leur vocabulaire et

accroître leur  connaissance sur  la  grammaire en espéranto,  tandis que d’autres développaient

leurs capacités à l’oral. 

Suite au repas, nous nous sommes lancés dans une balade digestive avec un jeu par équipe de

deux:  trouver  des  mots  dans  le  paysage  en  espéranto  et  correspondant  aux  catégories

demandées. Pour permettre à la compétition d’atteindre ses meilleures capacités, les binômes

provenaient de deux cours différents. Je tiens à m’excuser auprès de nos lecteurs, mais je n’ai

malheureusement pas retenu les noms du duo vainqueur. Dans cette balade, nous n’avons pas fait

que jouer, nous avons aussi admiré le paysage qui se déroulait à nos pieds, et rien que pour lui il

ne faut pas que vous hésitiez à vous inscrire au prochain stage qui se déroulera là-bas les 30 et 31

mars !

Nous avons ensuite repris les cours pour la fin de l’après-midi, suivi du repas et d’une soirée jeu de

société, avec un loup-garou brillamment mené par Michael Boris ! Puis, suite à la nuit de sommeil,

le choix nous fut proposé entre continuer les cours ou assister à la formation animée par Michael

Boris sur la prise de décision.

Après  notre  dernier  repas,  notre  dernier  café  et  nos  derniers  cours  ensemble,  tout  le  monde

commença à plier bagage pour repartir chez soi. Ce fut alors la fin de notre week-end convivial en

espéranto !

Anne
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Pri  Extinction  Rébellion  (XR)  kaj  la  Ribelo  Internacia  de
Oktobro [RIO]

Extinction Rebellion (XR) naskiĝis sur la pontoj de Londono, en Oktobro 2018, dum unu el

"la kampanjoj de civila malobeado la plej grava ekde pluraj jardekoj" (laŭ Guardians). Kiel

Esperanto, XR rapide disvastiĝis kaj atingis ĉiujn kontinentojn kaj centon da landoj.

La Ribelado ĉirkaŭ la mondo

Dum oktobro,  okazis  la  plej  grava  agado ekde  la  kreado  de  la  movado:  la  RIO,  la  Ribelado
Internacia de Oktobro. Pli ol 60 urboj leviĝis ĉie ĉirkaŭ la mondo, cele aŭskultigi siajn voĉojn, kaj
siajn 4 postulojn :

1) la agnoskon de la graveco, kaj de la urĝego de
la  aktualaj  ekologiaj  krizoj,  kaj  honesta
komunikado pri tiu temo. 

2) La  tujan malaltigon  de la enaerigo de forcejaj
gasoj por atingi la karbonan neŭtralecon en 2025,
danke  al  redukto  de  la  konsumado  kaj  planita
energia malkresko. 

3) La  tuja halto  de la malkonstruo de la ekologiaj
sistemoj,  maraj  kaj  teraj,  kiu  okazigas  amasan
malaperadon de la vivantaro. 

4)  La  ekkreado  de  civitana  asembleo,  kiu
okupiĝos pri la decidoj nepraj por atingi tiujn celojn
kaj  garantios  sistemreformon  justan  kaj
egalecan. 

Danke al sistema kaj planita neperforto, la ribeluloj
ebligis miraklojn :

En Francio, l'Arc de Triomphe, kaj la piramido de la
Louvre, estis ornamitaj per flago je la koloroj de XR.
Dume, la placo de la Châtelet, korcentre de la urbo,
gastigis  sinmemmastrantan vilaĝon,  dum unu tuta
semjano. 

En  Novjorko, ŝipo  estis  kunportita  meze  de  Time  Square,  unu  el  la  plej  simbolaj  lokoj  de  la
konsumado kaj kapitalismo usonana. 

En Londono,  la  kvartalo  Westminster  estis  blokita  dum pluraj  tagoj  sinsekve,  kiel  ankaŭ pluraj
alteriĝaj vojoj de flughaveno, por privataj aviadiloj.

Pli  simbolaj agoj okazis en landoj kie la polica subpremo estas pli  forta, kiel  en Barato, aŭ en
Pakistano.

La Rebelado el la interno

Ĉiuj, tiuj markintaj agoj, iuj simbolaj, iuj pli ĝenaj, estis pli mirigaj, vidataj el la interno. 

La preparado ekkomencis monatojn kaj monatojn anticipe, kaj ĝi postulis centojn da horoj da laboro
de miloj da personoj, cele la sukcesan rezultadon, kiun ili akiris.  
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En tiuj "blokadoj", la libera vivo reprenis siajn rajtojn. En Parizo, vera sinmemreganta vilaĝo ekestis
sur la placo de la Châtelet. La dormejoj estis organizitaj, la manĝaĵoj estis disdonataj senpage al
kiuj deziris, malsekaj necesejoj estis konstruitaj. Proksime, oni vidis la policanojn gvatantajn, sed la
etoso neniel estis streĉita. Iuj muzikis, iuj dancis, iuj ĵonglis. Trifoje tage, okazis ĝenerala asembleo,
kiu proponis avktivaĵojn, kaj administris la kampon. Estis mirinde vidi tiujn sistemojn demokratajn -
horizontalajn eĉ - vere funkcii. Post sinceraj priparoladoj, oni ofte foriris kun komuna opinio. 

Estis  ankaŭ  kaj  ĉefe  pripensejoj  pri  klimatŝanĝiĝo,  politiko  kaj  aktivismo.  Spontaneaj  debatoj,
pensfabrikoj, kaj atelieroj floriĝis preskaŭ ĉie. Ankaŭ pli prilaboritaj prelegoj estis faritaj : Heading for
Extinction, la baza prelego de la movado estis projekciita meze de la placo. Eĉ spertulo de la GIEC
(Grupo de internaciaj spertuloj pri la evoluo de la klimato) , kaj Carola Rackete, eks-kapitanino de la
Sea Watch 3, venis por paroli kaj kuraĝigi la rebelulojn.

Kio aparte tuŝis min, dum miaj tagoj tie, estis la etoso, kiu estas neligebla kun io ajn alia. Dekfoje,
mi ekparolis kun nekonatulo kaj dum tri minutoj, mi havis sinceran novan amikon, simple atendante
por manĝi aŭ iri al la necesejo. 

En tiu kampo, neniu estis  ĝuanta ferisemajnon, nek laboris.  Ni  ĉiuj  estis  kunigitaj  pro kora kaj
mensa impulso, kaj tiu estis la unua afero, kiu konektis nin. Kaj la lokaj loĝantoj, kiuj trapasis nian
kampon, ili  tion bone komprenis! Tre rapide, ili  forgesis siajn rendevuojn ĉe la banko, aŭ ĉe la
dentisto. Tuj, ili proksimiĝis por paroli. Danke al niaj paroladoj gviditaj de la pasio kaj la urĝo, ni ilin
konkeris, kaj la sekvantajn tagojn, ili revenis, kelkfoje kunportante sekajn vestaĵojn, aŭ manĝaĵon,
aŭskultante novaĵojn kaj marŝante en la kampo por malkovri aliajn ribelulojn. 

Kiaj estontoj por Extinction Rebellion ?

Extinction Rebellion rapide tre graviĝis en
la medio de socia kaj ekologia aktivismo,
pro pluraj kialoj.

Unue, pro efika kaj kontrolita organizado,
bazita sur  sistemoj  reale demokrataj,  kaj
principoj  bonvolemaj  kiel  la  "regeneranta
kulturo", kiu lernas al homoj zorgi pri ili kaj
pri la aliaj. 

Sekve,  la  neprofanebla  neperforto,  kiu
aldonas ian legitimecon al la movado, kiu
limigas  la  agadojn  de  la  policanoj  kaj
donas al publika opinio kaj al la gazetaro
favoran  vidpunkton.  Kunmetitaj  kun  la
civila  malobeado,  la  agadoj  povas  facile
esti  larĝskalaj  sen  danĝeri  la
partoprenantojn. 

XR  tamen, estas sufiĉe kritikata, ĉefe pri
siaj  financadoj:  fakte, pluraj naciaj grupoj
akceptis  la  monon  de  riĉuloj,  kiuj  fariĝis
riĉaj danke al ekstraktado de petrolo. Se la movado volas longe daŭri, ĝi devos scipovi solvi tiun
ecan krizon kaj trapasi tiujn acidajn pluvadojn. 

Extinction Rebellion  estas movado pli ol promesanta, sed por havi estontecon tiel granda kiel la
atendoj,  kiujn oni  povus doni  al  ĝi,  ĝi  bezonos esti  atentema.  Ĝi  bezonos bone diplomatii  por
konvinki la aliajn movadojn pri konverĝo pli ol nepra, por atingi ĝiajn celojn. Kaj tiuflanke, aferoj
antaŭeniras: komenco de konverĝo okazantas nuntempe, ekzemple kun la "Gilets Jaunes" (flavaj
veŝtoj) kiuj manifestacias por pli da socia justeco en Francio!
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Sed Extinction Rébellion nek estas escepto, nek estas la nura solvo. Ĉie ĉirkaŭ la mondo, oni vidas
popolojn ekstarantajn, nome de libereco, de justeco, de respekto: la honkonganoj, la francoj, la
katalunoj,  la  libananoj  -  kaj  tiom  plu!  -  aŭskultigas  siajn  voĉojn.  
Se  vi  legas  tiujn  liniojn,  vi  certe  scias  ĝis  kiu  punkto  Esperanto  estas  impona  ilo.
Mi do petas al vi, miaj karaj samideanoj, ni profitigu al tiuj movadoj la grandegan povon, kiun ni
havas! Ni montru kiel la efikeco de nia lingvo, la multeco de niaj ligoj, kaj la bunteco de nia kulturo
povas konstrui ion grandan kaj belan!

 Ni partoprenu la starigadon de estonteco de libero por la vivo, laŭ ĉiuj ĝiaj formoj, kaj ĉiuj ĝiaj
esprimmanieroj!

Ugo

Esperanto-Festo
Le  dimanche  15  décembre,

nous  avons  célébré  à

Toulouse  la  fête  de

l’espéranto.

Nous l’avons fait démarrer un
peu plus tôt, à partir du samedi
soir,  avec une soirée jeux de
société au Blastodice, un bar à
jeux proche du centre-ville.  À
cette  occasion,  nous  avons
organisé  deux  groupes  de
jeux:  l’un  était  pour  les
intéressé·e·s par la langue qui
ne la connaissait pas plus que
cela, l’autre était pour ceux et
celles  qui  pouvaient  déjà
communiquer.  Nous  avons
ainsi  accueilli  des  personnes

de tout âge et de tout niveau.

Le lendemain matin, la journée a commencé par la réunion de la fédération Midi-Pyrénées, avec
des  personnes  de  Haute-Garonne  mais  aussi  d’Ariège,  d’Aveyron,  des  Hautes-Pyrénées.
Différents petits stands étaient ouverts: notre librairie, un stand pour les CD de Vinilkosmo, un autre
pour Esperanto+ et Une École au Togo. Les cuisiniers du jour nous ont ensuite régalé de saveurs
italiennes  pour  nous  permettre  de  profiter  de  l’après-midi  le  ventre  rempli,  toujours  dans  une
ambiance conviviale.

Nous avons ensuite suivi une présentation du projet Erasmus+ avant de pouvoir participer à une
vente aux enchères pour soutenir le projet de volontariat.  Ont ainsi pu être acheté des vinyles
contenant des chansons en espéranto, divers livres rares et un petit buste de Zamenhof, mais
aussi d’autres objets trop nombreux pour tous être cités.

 Nous avons enfin pu assister au concert de Gijom’, qui nous a entre autres chanté des chansons
de son album Nenifar’. Les textes étaient d’ailleurs projetés pendant le concert, ce qui a permis de
mieux suivre la poésie de ses chansons. La journée s’est finalement achevée par des au revoirs et
le  départ  de  tou·te·s.  Prochain  rendez-vous  donné pour  les  prochaines  festivités  régionales  :
SEMEO en mars.

Anne
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Junulara e-semajno 2019

Du 26 décembre au 3 janvier,  nous avons voyagé pour nous rendre à JES,  la  Junulara

Esperanto Semajno. Six toulousains ont été à un moment ou pour toute la semaine à JES: JoMo,

Michael-Boris, Christophe, Simone, Ugo et moi, Anne, narratrice ici. 

Après quelques changements de programme suite  à  la  grève SNCF, pour ceux au départ  de

France, nous nous sommes retrouvé·e·s à Prague. Le lendemain matin, nous avons pris un bus

qui nous a conduit à Kudowa-Zdrój, l’une des villes d'où partait la navette menant à Karłow, la ville

où se tenait JES 2019. 

Les logements se trouvaient à deux endroits, dans des cabanes et dans un hôtel. Nous avons ainsi

pu commencer par rencontrer les personnes avec qui nous cohabiterions pendant la semaine,

venant des quatre coins du globe. 

Différentes activités étaient proposées. Nous avions des cours de langue, des excursions dans les

villes environnantes ainsi que dans le parc national où nous nous trouvions.

Nous avons pu assister à différentes conférences, sur l’environnement, l’avenir de l’espéranto et de

sa littérature ou encore sur la méditation. Beaucoup de réunions se sont aussi déroulées durant

cette semaine, organisées par

TEJO  ainsi  que  par

l’association  espérantiste

allemande.  De  nombreuses

formations  étaient  aussi

proposées,  sur

l’enseignement  pour  la

posture à avoir, la gestion d’un

premier  cours  ou  la  manière

de réagir face aux erreurs, ou

encore sur la gestion du stress. Enfin, toutes les journées se terminaient par des concerts ou des

soirées en tout genre, de la soirée quiz à la soirée danse silencieuse. Bien évidemment, pendant

cette semaine, il y avait la nuit du nouvel an. Nous l’avons célébré comme il se doit, en réalisant le

décompte  plusieurs  fois  dans  la  nuit.  Nous  n’avons  malheureusement  pas  célébré  toutes  les

nouvelles années autour du globe, voulant un peu dormir pour continuer la semaine. 

Après cette semaine pleine de rencontres,  de découvertes et  d’apprentissages,  nous sommes

retourné·e·s à Prague avant de repartir à Toulouse. J’ai personnellement fortement apprécié cette

semaine marquée par des batailles de boules de neige et des fous rires !

Anne
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Je soussigné, 

Nom, Prénom : …………………………………………………………………

Adresse :

……………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………

Tél./Fax : ……………………………………………………

Courriel : ………………………………@………………………………

  paie ma cotisation annuelle : 10 € ou 10 sols (tarif réduit : 5 € ou 5 sols)
            (comprend l'affiliation à la fédération régionale Espéranto-Midi-Pyrénées)

            (si vous êtes déjà membre individuel d'Esperanto-France, déduisez 3 € ou 3 sols)

……… €/Sols

  règle l'inscription au cours ou au stage ……… €/Sols
  fais un don ……… €/Sols

TOTAL : ……… €/Sols

Je règle par (rayer les mentions inutiles) : 

• chèque bancaire

• chèque postal

• espèces

• en sols violette  

• Virement : IBAN : FR63 2004 1010 1603 3590 8J03 750 - BIC : PSSTFRPPTOU

Fait à ........................................ le ........................................ 

Signature :

Esperanto-Kultur-Centro, tél. : 05 81 34 72 37 // 06 87 64 75 84 , toulouse@occeo.net
3 place Guy Hersant BP 74184 - 31031 TOULOUSE CEDEX https://toulouse.occeo.net 
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Multaj novaĵoj en nia libroservo
Un petit échantillon, le reste à découvrir sur la librairie en ligne du portail de notre site toulouse.occeo.net.

La aventuroj de sinjoro
Bruetulo

Ĉarma infanlibro plena de
edukaj aludoj kaj sugestoj.

La lada tambureto

Le roman se présente sous la forme d’une
autobiographie, celle d’un personnage nommé

Oscar Matzerath, né en 1924, qui écrit ses
mémoires alors qu’il est interné dans un asile

d’aliénés entre 1952 et 1954.

Ilustrita frazeologio

Proverbes et expressions
imagées en espéranto et

comparaison dans 5 autres
langues.

L'agenda du Kroko'
Retrouvez l'agenda mis à jour sur notre site : https://toulouse.occeo.net/     
Sauf indication contraire, pour toute demande de renseignement concernant
l'agenda, merci de prendre contact avec Marion au 06.87.64.75.84  ou
05.81.34.72.37, ou bien en écrivant à toulouse@occeo.net

JANVIER - JANUARO 2020

Lundi 22 & 27 janvier: Esperanto-Magazino
de 20h à 21h sur canalsud.net ou 92.2Mhz à Toulouse

FÉVRIER - FEBRUARO 2020

Vendredi 7  février: Réunion associative & 
manĝo-klaĉo
Horaire : à 18h
Lieu : Toulouse, L’Envolée, Rangueil

Lundi 10 février : Esperanto-Magazino
de 20h à 21h sur canalsud.net ou 92.2Mhz à Toulouse

Mardi 11  février : Café des Langues
Horaire : à partir de 19h30
Lieu : Toulouse, bar le Cactus 

Dimanche 16 février : Alternatiba 
Lieu : MJC Roguet

PLUS TARD – PLI POSTE

Vendredi 6 mars: Réunion associative & manĝo-
klaĉo
Horaire : à 18h

Lundi 9 & 23 mars: Esperanto-Magazino
de 20h à 21h sur canalsud.net ou 92.2Mhz à Toulouse

Mardi 10 mars : Café des langues
Horaire : à partir de 19h30
Lieu : Toulouse, bar le Cactus

Du mardi 10 au vendredi 20 mars 2020: 
Semaines de l’espéranto (SEMEO)
Lieu : Toulouse

Du samedi 30 au vendredi 31 mars 2020: 

Stage d’espéranto à Arrout

Dimanche 31 mai: Forum des langues
Horaire : à partir de 19h30
Lieu : Toulouse, place du capitole

D’autres activités seront aussi organisées, rendez-vous
dans l’onglet  Agenda sur toulouse.occeo.net pour plus
d’informations !
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